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Pita kukmba viyaandén
nyéngaa

Taale ani kundi ma vé
Ani nyéngaamba Pita Jisasna jémbaamba yaalan

du dakwat anga wandén, “Papukundi yakwas-
nyékwa dunyan ras yaae paapu yate Jisaské
vékulakangunéngwa yéku mawulale guna yéku
yapatale yaavan kutndakwa. Guné deku kundi
vékuké yambakate. Jisasna kundi kure yaakwa
dunyansé kwayén kundi ma kulki naangunék.
Wani yapaté yate wa Gorké kurkale vékusékte
wa Néman Du Jisaské waak kurkale vékusék-
ngangunéngwa. De Jisasna kundi kure yaakwa
dunyansé Jisas dekét deku ménimba véte wa
vékundarén Jisas det yakwasnyéndén kundi.”
Naandén Pita.
Dunyan ras angawandarén, “Jisas katik waam-

bule yaaké dé.” Naandarén. Ani nyéngaamba
Pita anga wandén, “Jisas yaakandékwa. Yi,
bari yamba yaandékwe wa. Yate angaké wa
yandékwa. Got kalik yandékwa du dakwa nak
lambiyakndénngé. Akwi Jisasna jémbaamba
yaalananénngé wa mawulé yandékwa. Wanngé
du dakwaké yakélak yakélak yate wa kaavéré-
pékandékwa.” Naandén.

1Wuné Saimon Pita gunéké viyaatakawutékwa.
Wuné Jisas Kraisna jémbaa yate déku kundi
kure yaakwa du gunéké wa viyaatakawutékwa.
Guné Gorké yékunmba vékulakakwa du
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dakwa, gunéké wa viyaatakawutékwa. Nané
Jisas Kraisna kundi kure yaakwa du Gorké
yékunmba vékulakanangwa pulak, guné nanale
nakurakmawulé yate Gorké yékunmba vékulaka-
ngunéngwa. Vékulakate guné nanale déku
du dakwa wa téngunéngwa. Jisas Krais wan
nana Néman Du Got wa. Jisas Krais wan
dé Satanna taambamba nanat kéraakwa du
wa. Dé yéku musé male yapékate nanat
yéku mawulé tiyaandén, nané Gorké wunga
yékunmba vékulakananénngé. Guné nanale
Gorké yékunmba vékulaka-ngunénga wa gunéké
viyaatakawutékwa.

2 Guné akwi Got, nana Néman Du Jisaské
waak, yékunmba vékusék-ngunénngé mawulé
yawutékwa. Guné Gorké ras waak yékunmba
vékusékngunu, Got gunéké sémbéraa yate
gunat yékun yate, yéku mawulé ras waak
kwayéndu guné yékunmba téngunénngé, wa dat
waatakuwutékwa.

Got wakandéngndéka wa nané déku du dakwa
ténangwa

3-4 Got nanat wa wandén, nané apa yandékwa
pulak, apa yate dale yékunmba tépékaa-nanénngé.
Nanat wa wandén, nané yéku musé male
yandékwa pulak, yéku musé male yananénngé.
Wandéka nané déku jémbaamba yaale déku
mayé apa, yandén yéku musé waak véte wa
vékuséknangwa. Dé nanat wandén pulak
yakandékwa. Nané ani képmaa yaasékatake
Gotna gaayét yénanuGot nanéké yékunmba véndu
nané yékunmba rapéka-kanangwa apapu apapu.
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Wunga vékusékte nané dale nakurakmawulé
yate anga waak wa vékusék-nangwa. Got
nanat déku mayé apa wa tiyaandén, nané yéku
mawulé vékute yéku yaambumba yénanénngé.
Nané Gorké gunat wa yakwasnyénanén, guné
Gorké vékusékte, Gorké vékusékngapuk yakwa
du dakwa yandakwa kapérandi muséké kuk
kwayéngunénngé. Nané Gorké gunat wa
yakwasnyénanén, guné Got yakwa yapaté pulak
yéku yapaté male yangunénngé.

5 Guné wani muséké vékulakate, Gorké
yékunmba vékulakate, déku kundiké, “Yi wan
wananawa,” naate, néma jémbaa yate angawaak
ma yangunék. Yéku musé male ma yangunék.
Yate anga waak ma yangunék. Gorké yékunmba
ma vékusékngunék. 6 Vékusékte anga waak ma
yangunék. Guné guna mawulémba kurkale
ma vékulakangunék, kapérandi musé yakapuk
yamuké. Vékulakate anga waak ma yangunék.
Guné gunamawulémba apa yate Gorké yékunmba
ma vékulaka-pékaténgunék. Yéku musé gunéké
yaandu kapérandi musé gunéké yaandu Gorké
yékunmba ma vékulakapékaténgunék. Vékulakate
anga waak ma yangunék. Guné Gotna yé
kavérékte ma yéku musé male yangunék. 7 Yate
anga waak ma yangunék. Guné Jisas Kraisna
jémbaamba gunale yaalan du dakwaké ma
mawulé yangunu. Yate anga waak ma yangunék.
Guné deké néma mawulé yate det ma yékun
yangunu.

8 Guné apa yate wani yéku musé akwi wunga
yangunan, wa guna mawulé yékunmba wa
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tékandékwa. Téndu guné nana Néman Du
Jisas Kraiské ras waak vékusékte déku jémbaa
yékunmba kutpékaatéte déké yéku jémbaa male
wa yatékangunéngwa. 9 Wani yéku musé yaka-
puk yakwa du dakwa de méni kiyaan du
dakwa yaambu vékapuk yandakwa pulak, wa
de Gorké yénangwa yaambu yamba yékunmba
vésékndakwe wa. Yate yandarén akwi kapérandi
musé Got talimba yasnyéputinngé wa yékéyaak
yandarén.

10 Jisas Kraisna jémbaamba yaale wuna aanyé
waayéka nyangengu pulak tékwa du dakwa, wani
muséké vékulakate gunat wawutékwa. Got gu-
nat wa wandén, guné déku du dakwa tépékaa-
ngunénngé. Wunga wandén du dakwa guné
apa yate yékunmba ma téngunék. Wunga
téngunan, wa guné Gorké katik kuk kwayéké
guné. 11 Wunga yangunu, Got wandu guné
yéku yaambumba yéte déku gaayét wulaakan-
gunéngwa. Wulaangunu dé nanat Satanna taam-
bamba kéraakwa baan nanaNémanDu Jisas Krais
gunéké yékunmba véndu guné dale apapu apapu
yékunmba rapéka-kangunéngwa.

12 Guné wawutén kundi kurkale vékusékte,
Gorké wandarén yéku kundi vékute, yéku
mawulé vékute guna mawulémba apa yate
wa yékunmba téngunéngwa. Yi wan wanana
wa. Guné wawutén kundi yékéyaak yakapuk
yamuké wa wani kundi gunat apapu apapu
wakawutékwa.

13-14Angawa vékusékwutékwa. Ani képmaamba
ayélapkéri sapak male tékawutékwa. Wunat bari
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viyaandékndaru kiyaakawutékwa. Nana Néman
Du Jisas Krais bari kiyaaké yawutékwanngé wu-
nat wandéka wa vékusékwutékwa. Vékusékte ani
képmaamba téte guné wawutén kundi yékéyaak
yakapuk yamuké,wunéwani kundi apapu apapu
gunat wakawutékwa. 15Késépéri apu gunat wani
kundi wakawutékwa. Wuné kiyaawutu guné
wawutén kundiké nakapuk vékulaka-ngunénngé,
bulaa néma jémbaa yate apapu gunat wani kundi
kwayékawutékwa.

Jisas Krais nyaa véte kaalékwa pulak randéka
vénanén

16 Nané nana Néman Du Jisas Kraisna mayé
apaké gunat wananén. Nakapuk waambule
yaaké yandékwanngé waak gunat wa wananén.
Nané baka kundi vékute Jisas Kraiské yamba
wanangwe wa. Nané nana ménimba déku
mayé apa vétake wa wananén. 17-18 Nané
Jisasale yeyé yaayatan dunyansé nané Jisasale
Got gaayan némbumba ténanén wa. Téte nana
kapmang vékunanén wa Jisasna aapa Got déku
nyaan Jisasna yé kavérékndéka. Got nyaa véte
kaalékwa pulak rate apa tapa yate dékumayé apa
Jisasét kwayéndéka dé waak nyaa véte kaalékwa
pulak randéka vénanén. Nané nana waan-
mba vékunanén, Gotna kundi Gotna gaayémba
gaayandéka. Got anga wandéka vékunanén:
“Dé wan wuna nyaan wa. Déké mawulé
tawulé yawutékwa. Déké wuna mawulé yékun
yandékwa.” Naandén.

19 Wani kundi vékutake wani musé vétake
wa nané kurkale vékuséknangwa. Gotna yémba
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kundi kwayétan du talimba Jisas Kraiské kundi
kwayéte, de yéku kundi wa kwayéndarén. Yi
wan wanana wa. Guné waak deku kundi
kurkale vékungunan, wan yékun wa. Deku
kundi wan téwaayé pulak wa. Téwaayé gan-
ngumba véréke kaaléte nanat yékun yandéka
yékunmba vénangwa pulak, deku kundi nana
mawulé yékun yandu, wa nané Got wan nak
kundiké waak vékusék-nganangwa. Yé gétndu
ganmbamba yaalakwa kun yaale véndu nyaa
bari yaalaké yandékwanngé vékuséknangwa pu-
lak, nané wani duna kundi vékunanu Jisas Krais
nana mawulémba randu, wa dé bari waambule
yaaké yandékwanngé vékusék-nganangwa.

20-21 Ani kundiké ma kurkale vékulakangunék.
Talimba Gotna nyéngaamba Gotna yémba
kundi kwayétan dunyansé de Gotna kundi
viyaatakandarén. Wani du deku mawulémba
vékulakate wani kundi yamba viyaatakandakwe
wa. Gotna Yaamambi deku mawulémba
wulaae randéka Gotna kundi vékute wa wani
kundi viyaatakandarén. Wunga yandarénngé
vékulakate nané nanamawulémba vékulakatewa
Gotna nyéngaamba kwaakwa kundi Gotna yémba
kwayéndarén kundiké katik baka waké nané.

2
Gotna yémba papukundi kwayékwa du

1 Talimba papukundi kwayétan dunyansé de
Israel du dakwat anga wandarén, “Nané Gotna
yémba yéku kundi kwayénangwa. Yi wanwanana
wa.” Wunga wate paapu yandarén. Papukundi
kwayékwa du gunat waak wakandakwa, “Nané
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Gotna yémba yéku kundi kwayénangwa. Yi
wan wanana wa.” Wunga wakwa du késpulak
nakpulak papukundi yakélak yakélak wate nak
du dakwana mawulé yaavan kurkandakwa.
De papukundi bulte kapérandi musé yate ani
kapérandi musé waak yakandakwa. De nana
Néman Du Jisas Kraiské kuk kwayékandakwa. Dé
det Satanna taambamba kéraandénngé yékunmba
vékulakakapuk yate déké kuk kwayékandakwa. De
wunga yandaru Got wani kapérandi musé det
bari waambule yakata-kandékwa. 2 De késpulak
nakpulak kapérandimusé yandaru nak du dakwa
det véte, kapérandi musé yandakwa pulak, de
waak wani kapérandi musé yakandakwa. Yan-
daru nak du dakwa det véte de Gorké yénangwa
yaambuké kapére kundi wakandakwa. 3 Wani
papukundi wakwa duna mawulé guna muséké
jaambindu de paapu yate gunat wakandakwa,
guné yéwaa det baka kwayéngunénngé. Talimba
Got wa wandén, dé néma kot vékukwa néma du
rate yandaran kapérandi musé det waambule
yakatandu de lambiyakndarénngé. Watake wa
det véndékwa. Véte yandarén kapérandi musé
bari yakata-kandékwa.

4 Talimba Gotna kundi kure gaayakwa du ras
kapérandi musé yandaka Got det anga yamba
wandékwe, “Yénga yakét. Dékumukét. Guné
mawulé yangunan, kapérandi musé yénga yan-
gunu.” Wunga wakapuk yate dé wandéka de
yaa yaanpékatékwa taalat yéndarén. Ye wamba
téndakwa. Wani taalémba ganngu male wa
téndékwa. Wani taalémba nyaa yamba ve wa.



2 Pita 2:5 viii 2 Pita 2:6-8

De wani taalémba téte kalapusmba pulak téte,
Got néma kot vékute néma du raké yandékwa
sapakngé wa kaavéréndakwa.

5Talimba Noa yatan sapak du dakwa kapérandi
musé yandaka Got yamba wandékwe, “Yénga
yakét. Dékumukét. Guné mawulé yakwa
kapérandi musé yénga yangunu.” Wunga waka-
puk yate dé wandéka néma gu windéka gumba
lambiyakndarén. De Gotna kundi vékute yéku
musé male yandarénngé det wan du Noa, déku
taakwa, déku nyaan kupuk, déku méyaas kupuk,
dewani du dakwamale de yékunmba yaténdarén.
Yamba lambiyakndakwe wa.

6-8 Talimba nak sapak Sodommba tan du
dakwa, Gomoramba tan du dakwa waak
némaamba kapérandi musé yandarén. Lot
nakurak wa yéku musé yakwa du téndén.
Wani gaayé vétikmba tan du dakwa némaamba
kapérandi musé yandaka Lot véte wani muséké
kalik yandéka déku mawulé kapére yan. Akwi
nyaa wani yéku musé yakwa du, wani kapérandi
musé yakwa du dakwale téte, yandarén
kapérandi musé véte, yandarén kapérandi
muséké kundi ras vékute dé yandarén kapérandi
muséké kalik yandén. Dé Gotna kundi vékundéka
de Gotna kundi vékukapuk yandaka dé yandarén
kapérandi muséké wa kalik yandén. Kalik
yandéka déku mawulé bérute kapére yan.
Yandéka de kapérandi musé yandaka Got wani
gaayé yaavan kurké taale Lorét yékun yate dat
kure yéndén, nak taalat. Kure yéte wandéka
wa yaa wani néma gaayé yaane yaansékéyakén.
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Got wunga yatake kapérandi musé yakwa du
dakwat kapérandi musé waambule yakataké
yandékwanngé wa nanat wakwasnyéndékwa.

9 Nana Néman Du Got Lorét wunga yékun
yandéka anga wa vékuséknangwa. Kapérandi
musé nané déku du dakwaké yaandu
dé nanat yékun yaké wa vékusékndékwa.
Vékusékte nanat yékun yate apa tiyaakandékwa,
kapérandi mawulé nana mawulémba téte
nanat yaavan kurkapuk yamuké. Wunga
vékuséknanga Got yandarén kapérandi musé
waambule yakatandéka anga waak wa vékusék-
nangwa. Déku kundi vékukapuk yakwa du
dakwat yandarén kapérandi musé waambule
yakatamuké wa vékusékndékwa. Vékusékte det
yakatate kukmba dé néma kot vékute néma du
raké yandékwa sapak dé det yandarén kapérandi
musé yakatasékéyak-ngandékwa. 10 Yandakwa
kapérandi musé anga yakwa duwat némaamba
yakatakandékwa. Deku kapérandi mawulé
vékute nak du dakwale kapérandi musé yakwa
du, Gotna kundiké kuk kwayékwa du, wani
duwat yandakwa kapérandi musé némaanmba
waambule yakata-kandékwa.
Wani papukundi wakwa dumawulé yandakwa

pulak yate deku yé male kavérékte Gotna kundi
kure gaayakwa dunyansat kapérandi kundi
wate det wasélékndakwa. 11 Gotna kundi kure
gaayakwa dunyansé det kapérandi kundi yamba
waambule wandakwewa. De apamama yandaka
deku mayé apa wa papukundi wakwa duna
mayé apat taalékéran. Taalékérandéka de Gotna
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kundi kure gaayakwa dunyan det kapérandi
kundi yamba waambule wandakwe wa. De
Néman Du Gotna ménimba téte de rakarka yate
det yamba waarundakwe wa. De det yamba
wasélékndakwe wa. 12 Wani papukundi wakwa
du wan yévémbalé pulak wa. Yévémbalé mawulé
yandakwa pulak yate, kurkale vékulakakapuk
yate kwaawumba daawuliye kiyaandakwa
pulak, wani papukundi wakwa du kurkale
vékukapuk yandakwa muséké kapérandi kundi
wate wasélékte wa lambiyakngandakwa.

13 Got det yandarén kapérandi musé
waambule yakata-kandékwa, de nak du
dakwana mawulémba kapérandi musé
yapékaténdakwanngé. De deku mawulémba
vékulakate némaamba kakému némaamba
waangété kulak kate kapérandi musé ras waak
yaké wa mawulé yandakwa. Yate de gaan male
wani kapérandimusé yamba yandakwewa. Nyaa
waakwani kapérandimusé yandakwa. De gunale
téte guna jémbaa yaavan kutndakwa. Gélé musé
yéku laplapmba kwaate wani laplap yaavan
kutndéka laplap kapérandi yakwa pulak, wa de
gunale téte guna jémbaa yaavan kutndaka guna
jémbaa kapére yandékwa. De gunale kakému kate
gunat paapu wa taakandakwa. Taakate mawulé
tawulé yandakwa, paapu yandarén muséké.
14 De kapérandi mawulé vékute apapu apapu
dakwat véte dele kapérandi musé yaké mawulé
yandakwa. De apapu nak duna taakwale kwaaké
mawulé yandakwa. Dakwa ras dekumawulémba
apa yakapuk yandaka de wani dakwat paapu
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yate wa témbétndakwa. Deku mawulé nak duna
muséké génpékaandékwa. Wunga yakwa duké
Got wa wandén, de lambiyak-ndarénngé.

15 Wani du Gorké yénangwa yaambu wa
yaasékandarén. Yaasékatake kapérandi yaam-
bumba wa yéndakwa. Beorna nyaan Balam yan
pulak wa yandakwa. Balam naknya naknya
Gotna yémba kundi kwayéndén. Déku mawulé
yéwaaké génén. Géndéka yéwaa kéraaké nak nyaa
kapérandimusé nak yaké yéndén. 16 Yéndéka Got
wandéka Balamna donki du pulak kundi bulte
dat waarundén. Waarundéka dé wani kapérandi
musé yamba yandékwe wa.

17Wani paapu yakwa du wan kulak te kélékén
kwaawu pulak wa yaténdakwa. Du dakwa kulak
kaké mawulé yate, de wani kwaawumba kulak
katik tuké daré. Du dakwa deku mawulé yékun
yakwa kundi vékuké mawulé yate, wa de wani
duna kundi katik vékuké daré. Wani du wan
wimut kutndéka buwi baka yeyé yaayakwa pu-
lak wa yaténdakwa. Yatéte deku mawulémba
yamba apa yate yékunmba yaténdakwe wa. Yate
de yéku musé yamba yandakwe wa. Got deké
wa wandén, yaa yaanpékatékwa taalémba ran-
darénngé. Wani taalémba ganngumale téndékwa.
Nyaa yamba ve wa.

18 Wani du apapu apapu deku yé kavérékte
baka kundiké bulyé yaayandakwa. Kapérandi
mawulé vékute dakwale kapérandi musé yaké
mawulé yapékatéte de wani kapérandi muséké
wa wandakwa. Wunga yate de kapérandi
muséké kuk kwayétake Jisas Kraisna jémbaamba
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yaalan kulé du dakwat témbétndakwa, de waak
kapérandi mawulé vékute kapérandi musé yan-
darénngé.

19 Wani paapu yakwa du paapu yate anga
wandakwa, “Got yangunén yéku muséké
vékulakakapuk yate, guné Satanna taambamba
baka kéraandénngé vékulakate, guné mawulé
yangunéngwa akwi musé yénga yangunu. Yéku
musé kapérandi musé waak yaké mawulé
yangunan, gunéwani akwimusé yénga yangunu.
Got gunat katik waaruké dé wani muséké.”
Naandakwa. Wunga wate wa paapu wa
yandakwa. De Satanna taambamba yatéte
wa kapérandi musé male wa yandakwa. Du
dakwana mawulémba tékwa musé wa wani
du dakwana mawulémba apa yakwa. Yandéka
kapérandi mawulé deku mawulémba téndéka wa
kapérandimusémale yandakwa. Yékumusé yaké
yapatindakwa.

20 Du dakwa nanat Satanna taambamba
kéraakwa baan nana Néman Du Jisas Kraiské
vékute, ani képmaana kapérandi muséké kuk
kwayéndaru, kapérandi musé deku mawulémba
nakapuk téndu, de kapérandi musé nakapuk
yandaran, wa deku mawulé kapére male
yakandékwa. Kukmba yandara kapérandi
mawulé wa taale yandarén kapérandi mawulat
taalékéraké yakwa. Taalékérandu katik yékunmba
téké daré. Sépélak aapélak tékandakwa.
Kalapusmba kwaakwa duké vérékwa du deké
apa yandakwa pulak, wani kapérandi mawulé
deké apa yandu, de sépélak aapélak tékandakwa.
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21 Ma véku. De Jisas Kraisna jémbaaké
vékusékngapuk yamunaandaru wan kapérandi
musé wa. De Jisas Kraisna jémbaaké vékusékte
kukmba Got wandén kundiké kuk kwayéndaran,
wan néma kapérandi musé wa. 22 Wunga
yandakwanngé vékulakate wanangwa kundi
vétik wa vékusék-nganangwa. Anga wanangwa,
“Waasa gwiyaatake de nakapuk waambule
yéndakwa, gwiyaandarén musé nakapuk
waambule kaké.” Naanangwa. Nak kundi anga
wa, “Baalé yéku taalémba kwaae wa kapérandi
taalat nakapuk waambule yéndakwa, kaarkimba
kwaaké.” Wunga wate wa gwaaménja kundi
wa wanangwa, kapérandi musé kuk kwayétake
kapérandimusé nakapuk yakwa du dakwaké. De
kapérandi musé nakapuk yate sépélak aapélak
wa tékandakwa.

3
Néman Du nakapuk waambule yaakandékwa

1-2 Néma mawulé yawutékwa du dakwa,
bulaa wuné gunéké nyéngaa nak waak
viyaatakawutékwa. Wani nyéngaa vétik
viyaatakate Gotna yémba kundi kwayétan duna
kundiké gunat wawutékwa. Jisas Kraisna kundi
kure yaakwa du nané déké gunat wananén
kundiké waak gunat wawutékwa. Jisas Krais
wan nanat Satanna taambamba kéraakwa nana
Néman Du wa. Dé nanat kundi kwayéndéka
wa wuné nyéngaamba déku kundi gunéké
viyaatakawutékwa. Bulaa gunat talimba
wawutén kundi nakapuk wawutékwa, guné
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yéku mawulé vékute wani kundiké nakapuk
vékulakangunénngé.

3 Taale guné ani muséké vékusék-ngunénngé
wa mawulé yawutékwa. Jisas Krais bari
nakapuk waambule yaakandékwa. Bulaa a
ténangwa sapak késépéri du yaae gunat wasélék-
ngandakwa. Wani apu wan kapérandi mawulé
vékukwa apu wa. 4 De wasélékte Jisas Kraiské
anga wakandakwa, “Yénga pulak dé? Dé
nakapuk waambule yaaké dé wak? Dé yani?
Yamba yaandékwewa. Nakapuk katik waambule
yaaké dé. Talimba baasnyé ye Got nyét képmaa
akwi musé yandén pulak tén. Nana gwaal
waaranga maandéka bakamu yatan sapak akwi
musé wunga male tén. Bulaa waak akwi musé
a wunga male téndakwa. Nak pulak yamba
yaale wa.” Naakandakwa. 5-6 Wunga wate
de ani muséké yamba vékulakandakwe wa.
Talimba Got képmaa yaavan kutndén. Talimba
baasnyé ye Got wandékawa nyét képmaa yaalan.
Képmaa gumba yaalandén. Gu téndéka képmaa
nyéndémba tén. Téndéka Got wandéka wa néma
gu wiye wa wani sapak tén képmaa kawulépe
yaavan kutndén. 7Got wa wandén, bulaa a tékwa
nyét, képmaa, wamba tékwa akwi musé waak,
kukmba yaa yaane yaansékéyakndénngé. Got
néma kot vékute néma du raké yandékwa sapak,
wa kapérandi musé yan du dakwat yandarén
kapérandi musé yakatate wandu nyét, képmaa,
wamba tékéskwa akwi musé waak, yaa yaane
yaansékéyak-ngandékwa. Gunat wasélékngwa du
wani muséké yamba vékulakandakwe wa.
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8 Néma mawulé yawutékwa du dakwa, guné
ani muséké ma vékulakangunék. Ani muséké
katik yékéyaak yaké guné. Nana Néman Du
Gotna mawulémba nakurak nyaa, némaamba
(1,000) kwaaré,wan nakurak ayélapwalka sapak
male wa. 9 Du dakwa ras de nana Néman
Du Jisaské wandakwa, “Dé bari waambule yaa-
muké wandén. Watake yamba bari waam-
bule yaandékwe. Yakélak sakélak yaréndékwa.”
Wunga wate yamba vékusékndakwe wa. Nana
Néman Du Jisas dé du dakwa nak lambiyak-
muké kalik yandékwa. Akwi du dakwaké
sémbéraa yate, de kapérandi musé yaasékatake
déké yékunmba vékulakandarénngé wa mawulé
yandékwa. Yate deké kaavéréndékwa. Déku
kundiké vékulakate akwi du dakwaké waak
vékulakate wa kaavéréndékwa.

Ani nyét képmaa waak késkandékwa
10 Ma véku. Nana Néman Du Jisas Krais

waambule yaakandékwa. Yi wan wanana
wa. Sél yakwa du yaaké yandakwa sapakngé
vékusékngapuk yanangwa pulak, wa akwi du
dakwa nana Néman Du waambule yaaké yakwa
sapakngé katik vékusékngé daré. Wani sapak
nyét néma kaap waae yéndu nyétmba tékwa
akwi musé yaa yaane yaansékéyak-ngandékwa.
Képmaa, képmaamba tékwa akwi musé waak yaa
yaane yaansékéyak-ngandékwa.

11 Got akwi musé yaavan kutmuké vékulakate
guné yéku mawulé vékute yéku musé yate ma
yékunmba téngunu. Got mawulé yandékwa
musé male yate ma yékunmba téngunu. 12 Got
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wunga yaké yandékwanngé vékulakate gunéwani
sapakngé ma kaavéré-ngunu. Kaavéréte guné
déké yéku jémbaa male ma yangunu. Yangunu
kalmu Got gunat véte waké dé, wani sapak
bari yaandén-ngé? Wani sapak nyét yaa yaane
yaansékéyakndu nyétmba tékwa akwi musé néma
yaa véréke yaane yaansékéyakndu wani musé
késkandékwa.

13 Wani muséké wup katik yaké nané. Tal-
imba Got kulé nyét kulé képmaa waak yamuké
wa wandén. Wani kulé nyét kulé képmaamba
waak yéku musé male rakandékwa. Kulé nyét
kulé képmaaké vékulakate, kaavéréte nané bulaa
tékwa nyét képmaa késké yandékwanngé wup
katik yaké nané.

Nané ma yéku mawulé vékute Néman Duké
kaavérékwak

14 Néma mawulé yawutékwa du dakwa, gunat
wawutékwa. Guné wani sapak kulé nyét kulé
képmaaké waak kaavéréte, guné kapérandi
musé yakapuk yate, apa yate, yéku musé
male yate, ma yékunmba téngunu. Guné yéku
mawulé vékute Gorale nakurakmawulé yate ma
yékunmba téngunu. 15 Téte guna mawulémba
ma anga wangunék, “Akwi du dakwa yandarén
kapérandimuséké kuk kwayéndarénngé,wanana
Néman Du Jisas Krais kaavéréndékwa. De kulé
mawulé kéraae déku jémbaamba yaalandarénngé
wa kaavéré-ndékwa. Kaavéréte wa dé bari
yamba waambule yaandékwe wa.” Wunga ma
wangunék. Jisas Kraisna jémbaamba yaale néma
mawulé yanangwa du Pol, Gotmba yéku mawulé
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kéraae dé waak wani muséké wa nyéngaa
viyaatakandén gunéké. 16 Viyaatakandén akwi
nyéngaamba nana Néman Du Jisas waambule
yaaké yandékwanngé wa viyaatakandén.
Viyaatakandén nyéngaamba kwaakwa kundi ras
wa vékuséknangwa. Ras yamba vékuséknangwe
wa. Yate wani kundiké vékulakanangwa. Gotna
kundi vékukapuk du dakwa ras deku mawulémba
apa yakapuk yate wani kundi vékute wani
kundiké papukundi wandakwa. Yékunmba
vékukapuk yate wa mawulé yandakwa kundi
wandakwa, Pol viyaatakan kundiké. Wate
papukundi wandakwa. Gotna nyéngaamba
kwaakwa nak kundiké waak de wunga yate
papukundi wandakwa. Wunga papukundi
wakwa du dakwa lambiyak-ngandakwa. Gorale
katik raké daré.

17 Néma mawulé yawutékwa du dakwa, de
wunga yaké yandakwanngé vékusékte, guné
ma jéraawu yangunu. Wani papukundi wate
kapérandi musé yakwa du dakwa yaae gunat
paapu yandaru guné kapérandi yaambumba
yékapuk yamuké, ma jéraawu yangunék.
Guné waké yandakwa papukundi vékute
vékungunéngwa yéku mawulé yaasékakapuk
yamuké,ma jéraawu yangunék.

18 Guné yékunmbaa-sékéyak raké vékulakate
jéraawu ma yangunu. Yate nanat Satanna taam-
bamba kéraakwa nana Néman Du Jisas Kraiské
vékusékte, démba yékumawulé raswaak kéraate,
déké ras waak ma vékusékngunu. Nané déku yé
ma kavérékngwak. Bulaa kavérékte apapu apapu
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déku yémakavérék-tépékakwak. Dé apapu apapu
Néman Du rapéka-kandékwa. Yi wan wanana wa.
Wani kundi a wasékéyakwutékwa. Yaak.
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